MPOTEINOMENEZ AMANTHZEIZ

Al.

AuTov eixav akolouBnoel pepikot emipavei¢ aAAd axpeiol avdpeg. O
Katlhivag ekbwwxBnke amd tov Kiképwva amd tnv moAn Pwun. O
ouvtpodol tou cuveAndOnoav kat otpayyaAiotnkav otn ¢uAakn. O idLog
o KattAivag, pe tov otpato tou, VIKNONKe amod tov Aviwvio, Tov aAAo
UTATO OTN paxn Kat GoveldnKe.

Kat av n Acla €xel kamowa urntodia tpudnc, opelloupe va EMOLVECOULE
Tov Moupnva, eneldn €6 tnv Acia, aAAd €{noe otnVv Acla PE EYKPATELQ.
M’ autov Ttov Adyo ol katryyopot Sev anedwoav popdrn otov Moupniva yla
T0 Oovopa “Acia”, amd tnv omoia Snuwoupyndnke E£mawvog ywo TNV
OLKOYEVELQ, LOTEPOPNULA YLa TN YEVLA, TLUA KoLl d6&a yia to évoud (tou),
aAAQ (Tov KaTnyopnoav yLa) KAmolo OVelS0¢ Kal VTPOTH, Ttou &lte (Tou)
doptwbnke otnv Acla eite €pepe pall Tou ano tnv Aoia.

OuUte n ¢ptwyela ouTe n BAIPN/AOTN gumodilel Tov codo, oUTe auTta Ta
nmpaypata, Ta omoia Byalouv amd tov SPOUO TOUC ATIELPOUG KOL TOUC
YKpEUOToOKI{ouV (OTtpwYVOUV/piXVouV UE TO KEPAAL OTOV YKPEUO OOOUC
dev €xouv meilpa). Eol vopilelg OtL auUTOG KATABAAAETAL OO TIG
oudopEG; (AvtiBeta), Tig xpnotpomnolet! O Oediag dev Réepe va dtiayvel
ayaApoto povo amno eAepaviodoto. Ekave emiong (kL) amo XaAko.
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y) | AdBog
6) | AaBog
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ri.

clari clarissimorum
quidam quosdam
viri viris
carcere carceres
altero alterius
continenter continentius
familiae familiis
generi genus
aliquod aliquibus
dedecus dedecora
res rei
praecipites praecipiti
malis malorum
ebore ebur
aere aerum

r2.

consecuti erant

consequereris

expulsus est

expellamus

strangulati sunt

strangulaturi essetis

victus vincens
debemus debebitis
constituta est constituendo
susceptum susciperis
avertunt aversas esse
agunt actu

premi pressissemus
utitur utuntor
sciebat scies

facere fi




mallet mavultis

respondisset Respondenda fuerit

Al.a.

proelio: ApalpeTLK OpyaVLKI) TOU TPOTOU OTO Victus.

Asiae: yevikn emeénynuUatiki 0To nomen.

nomini: 0TLKN TTPOCWTILKA XOPLOTLKN OTO constituta est.
illum: untokeipevo oto anapéudato premi (Etepompoocwrtia).

cana: KotnyopOULEVO OTO UTIOKELEVO ego.

A2.B.

Agutepeovoa TAAYLO EPWTNHOTLKN TIPOTACN OALKAG ayvoliag, SLueAnC.
ExkdépeTal Pe uTOTAKTLKN, YTl N €€dptnon SIVEL ULa UTIOKELUEVLKI XPOLA
OTO TIEPLEXOMEVO TNG EPWTINONG KOl OUYKEKPLUEVOL HE UTIOTAKTLKA
napatatikol (mallet) ywotl e€aptdtal amd pripa otopkol XpOvou
(interrogavit) kot &nAwvel to oUYXPOvo OTO TAPEABOV. JUVTOKTLKA
Aeltoupyel WG EPUECO AVTIKELHUEVO OTO pAMA interrogavit.

Al.y.

et si habeat Asia suspicionem quondam luxuriae, Murenam laudare
debeamus

A2.0.

i) Ephesi
i) Athenis

A2.y. habente Asia suspicionem quandam luxuriae Murenam laudare
debemus



A3. Murena laudandus est nobis

A4.a. Sallustius narravit eum claros quosdam sed improbos viros
consecutos esse

A4.B.
- utrum post aliquot annos cana esse mavis an calva?
- Mavisne post aliquot annos cana esse an calva?

- Mavis post aliquot annos cana esse an calva?



